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Peter van de Pol
President/Owner

(EN) A few years ago, as a company, we chose a specific 

direction. Our genetic material was and remains the 

starting point, but our focus shifted to offering added 

value to growers and retailers. We have achieved this 

with our marketing support and sales support. In this, 

our mission is becoming increasingly clear: putting the 

grower in a better market position.

Through smart collaboration we have launched specific 

product-grower-market combinations. It took some cour-

age to create our own, divergent path, but I’m very glad 

that we did this. We persevered and have been rewarded 

with some new developments. Winning the International 

Grower of the Year award in 2014 confirms that we are on 

the right track. 

A step further

In my view, the ultimate goal of the entire flower and plant 

sector is to create an inspiring living space and enjoyment 

for consumers. To succeed in this, we must collaborate in 

the supply chain. As breeder, our position is at the start of 

the chain; we see it as our task to find partners throughout 

the chain with whom we can achieve this. 

So, we haven’t finished yet. There is still much terrain to 

explore. Step by step we are sowing our seed worldwide, 

engaging with even more partners in the chain to increase 

market return.

As a company, we are proud of what we have achieved and 

we will do everything possible to continue this line, toget- 

her with you. So, once again this season you can count on 

full attention from all our staff. We are looking forward to a 

successful and constructive collaboration.

(FR) Il y a quelques années, notre entreprise a choisi un 

certain cap. Nos travaux de sélection génétique étaient 

et restent le point de départ, mais nous nous sommes  

focalisés sur l’apport d’une valeur ajoutée aux horticul-

teurs et détaillants. C’est ce que nous avons fait avec no-

tre soutien de marketing et notre soutien de vente. Notre 

mission devient ici de plus en plus claire : offrir une meil-

leure position de marché à l’horticulteur.

Une coopération ingénieuse nous a permis de commer 

cialiser des nouveautés grâce à des combinaisons ciblées 

produit-horticulteur-marché. Pour sortir des sentiers battus, 

il nous a fallu de l’audace, mais je me réjouis que nous  

ayons suivi cette voie. Nous avons poursuivi ce cap et avons 

engagé de nouveaux développements. Le prix “International 

Grower of the Year 2014” (Producteur international de 

l’année 2014) que nous avons remporté confirme que nous 

sommes sur la bonne voie. 

Une étape supplémentaire

Le but final de l’ensemble du secteur des fleurs et des plan-

tes est d’offrir un cadre de vie exaltant au consommateur. 

Pour y parvenir, la coopération de la chaîne est nécessaire. 

En tant que sélectionneur, nous nous trouvons au début de 

la chaîne et nous considérons qu’il nous incombe de trouver 

des partenaires au sein de l’ensemble de la chaîne pour pou-

voir réaliser cette coopération. 

Notre tâche n’est donc pas terminée. Il reste encore beau-

coup à découvrir et nous continuons étape par étape afin 

d’augmenter le rendement du marché au niveau mondial, 

avec encore plus de partenaires de la chaîne.

En tant qu’entreprise, nous sommes fiers de la position 

que nous occupons et nous mettrons tout en œuvre pour 

poursuivre cette ligne, conjointement avec vous. Pour cette 

saison, vous pouvez de nouveau compter sur l’attention de 

toute notre équipe de collaborateurs. Nous nous réjouissons 

à l’avance d’une coopération fructueuse et constructive.

(IT) Qualche anno fa la nostra azienda ha intrapreso una 

strada ben precisa. Il punto di partenza era ed è la nostra 

genetica, ma il focus del nostro lavoro era di offrire un 

valore aggiunto ai selezionatori e ai rivenditori. Questo 

lo abbiamo realizzato attraverso il supporto marketing 

e il supporto alle vendite. In questo la nostra missione 

diventa sempre più chiara: migliorare la posizione del se-

lezionatore sul mercato.

Collaborando in modo intelligente e grazie a delle combinazi-

oni tra prodotto - selezionatore - mercato, abbiamo commer- 

cializzato delle novità. Per pensare fuori dagli schemi ci è 

voluto coraggio, ma sono incredibilmente soddisfatto di 

avere intrapreso questa strada. Abbiamo perseverato e ab-

biamo realizzato nuovi sviluppi. Vincere il titolo di Interna-

tional Grower of the Year 2014 award è stata la conferma di 

essere sulla strada giusta.  

Un passo in avanti

L’obiettivo ultimo di tutto l’intero settore dei fiori e delle pi-

ante è di creare uno spazio vitale molto piacevole per il con-

sumatore. Per potere avere successo in questo ci vuole la 

 catena di collaborazione. Come selezionatori ci troviamo 

al punto di partenza e riteniamo che sia nostro compito tro-

vare i partner con cui sia possibile realizzare questo. 

Il nostro compito quindi non è ancora terminato. Resta ancora 

molto da scoprire e passo dopo passo andiamo avanti per au-

mentare, con un numero sempre maggiore di partner, il rendi-

mento del mercato su scala mondiale.

Come azienda siamo orgogliosi di trovarci dove ci troviamo 

adesso e faremo anche di tutto per portare avanti questa 

linea insieme a voi. Anche questa stagione quindi potrete 

di nuovo contare sull’attenzione di tutti i nostri collabora-

tori. Guardiamo pertanto con fiducia ad una collaborazione 

costruttiva e di successo.

“Coming together  

is a beginning,  

staying together is progress, 

working together  

is success.”

“Se réunir est un début, 
rester ensemble est un progrès, 

travailler ensemble est la réussite.”
Henry Ford

“Riunirsi è un inizio, 
restare uniti è un passo avanti, 

lavorare insieme è un successo.”
Henry Ford
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Super Serie
History  

Original

(op) 

 

Compact

(op)

 

Micro

(op)

Mini Winter F1

XL F1

1992

1995

2000

2001

2002

Original F1

Macro F1

Micro F1

Picasso F1

Da Vinci F1

Allure F1

Michelangelo 

F1

Merengue F1

Carino F1

Rembrandt F1

Jive F1

Mammoth F1

2006

2007

2008

2009

2010

2011

2012

2013
Compact F1

1st time tested 
outdoor

Introduction quality label for 

outdoor cyclamen

     
     

     
     

     
1st
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MINI WINTER F1

Picasso F1

Verano 

F1

JIVE, le
t´s dance! Compact

Fuji F1

2014

2015

Etc
e

te
ra

...

Petticoat F1

(EN)  The history of Super Serie
(FR)  A história da Super Serie
(IT)  La hitoria de La Super Serie



Mini flower size

Medium plant size

Mini flower size

Mini plant size

Mini flower size

Micro plant size

Large flower size

Medium to large plant size

Medium flower size

Medium plant size

Super Serie® Rembrandt® F1
• Silverleaf

• Midi flowers combined 

with medium plant

• Firm flower stems

Super Serie® Macro F1
• Particularly suitable 

for autumn-and winter flowering

• Strong robust plant  

Super Serie® Merengue® F1
• Strong, fringed flowers

• Firm flower stems

• Round plant stucture

Super Serie® Mammoth® F1
• Extremely large blooms

• Lovely round plant structure

• Thick, firm flower stems

Super Serie® Original® F1
• Unique abundant blooms

• Mini flower combined with 

medium plant

• Long shelf life

Super Serie® Allure® F1
• Very uniform

• Suitable for phased growing

Super Serie® XL® F1
• Firm flower stems

• Compact plant structure

MICRO MINI MIDI MEDIUM LARGE

Super Serie® Micro® F1
• Genetically small plant

• Suitable for 6 till 8 cm pot

Super Serie® Verano® F1
• Tolerant to higher temperatures

• Ideal for phased summer growth

• Fast, even flowering

Super Serie® Carino® F1
• Compact plant 

• Open plant structure

Super Serie® Petticoat® F1
• Unique umbrella-shaped flowers

• Uniform blooms

Super Serie® Jive® F1
• Unique veining

• Central, firm flower stems

• Uniform blooms

Super Serie® Mini Winter® F1
• Suitable for indoor and outdoor

• More open plant structure

• Intense colors

Super Serie® Picasso® F1
• Silverleaf Mini Winter®

• Suitable for outdoor and indoor

• More open plant structure

Super Serie® Compact F1
• Very abundant blooms 

• Unique plant quality

• Suitable for summer and winter flowering

Super Serie® Da Vinci® F1
• Silverleaf Compact

• Very abundant blooms

8 9
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Red

Salmon Red

Dark Salmon Pink

Light Salmon Pink

Salmon with Eye 

Pink with Eye 

Light with Eye

White with Eye

Cream White

Pure White 

Deep Neon Pink

Neon Pink

Light Neon Pink

Orchid 

Light Violet

Deep Dark Violet 

Dark Violet 

Dark Violet with Edge 

Deep Wine Red

Wine Red 

Wine Red with Edge

Magenta 

Deep Salmon Flamed 

Salmon Flamed

Neon Flamed

Light Neon Flamed

Deep Neon Flamed

Violet Flamed

Violet Dip

Wine Red Flamed 

Spotted 

Flamed Mix 

Fuji  Red

Fuji Neon Pink 

Fuji Orchid

Fuji Light Violet

Fuji Dark Violet 

Fuji Wine Red 10 11

Diego Poot 
Growing Advice

 NEW / NOVA / NOVEDAD

  IMPROVED / MELHORADA / PERFECCIONADO

 “Super Serie has a wide range of colours. This overview shows which colours are available  
and which are new or improved.For instance, note the increase in the magnificent Fuji colours.”

“Super Serie connaît une grande palette de couleurs. Dans ce relevé, vous trouverez les couleurs disponibles, dont les nouvelles 
 ou celles qui ont été améliorées. Regardez par exemple les superbes couleurs Fuji qui sont venues compléter l’assortiment.”

 “Super Serie possiede una grande scala di colori. In questo resoconto potete vedere quali sono i colori disponibili e quali  
 sono i colori migliorati. Prestate per esempio attenzione all’ampliamento dei meravigliosi colori Fuji.”

Super Serie
Colours
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Variety
Selection Tables

Ton Koers 
Growing Advice

“The climate tables help you to select a particular variety. 
            I would be happy to advise you for your specific cultivation circumstances.”
       “Les tableaux climatiques sont un outil pour choisir une certaine variété. 

Je vous fournirai volontiers des conseils personnalisés pour la situation spécifique de vos cultures.”
 “Le tabelle climatiche sono utili per scegliere un certo tipo di varietà. 
  Sarò molto lieto di darvi un consiglio specifico sulla vostra situazione di coltivazione.”

(EN) Climate conditions influence the time required to cultivate our Super Serie. So it is important to take the specific 
climate conditions at your nursery into account when deciding which of our varieties to grow. The climate tables for warm 
and cool conditions serve as a guide when making your choice for a particular Super Serie variety. Due to the considerable 
variation in regions and climates, it is not possible for us to describe all circumstances in detail. Our growing consultants 
would be happy to advise you for your specific cultivation circumstances.  

COOL CLIMATES
Cool climate conditions can best be compared to the cool to temperate sea climates. Key characteristics here are the relatively 
small temperature differences between summer and winter and precipitation throughout the year. In the driest month of the year, 
there is at least 30 mm precipitation, in the warmest month, the average temperature is below 22°C. 

WARM CLIMATES
Warm climate conditions are those similar to a Mediterranean or warm sea climate with warm summers and mild, wet winters. In 
the driest summer month there is an average of 30 mm precipitation; in the wettest winter month the average is at least three times 
as much. In the warmest month of the year the average temperature is at least 22°C. For warmer climate we specially developed 
Solar in a few series. Please find the remarks below the products where a Solar version is applicable and can be ordered.

(FR) Les conditions climatiques influent sur la durée 
de culture de notre Super Serie. Lors du choix d'une 
variété, il importe donc de tenir compte des conditions 
climatiques spécifiques de votre entreprise horticole. 
Les tableaux des conditions climatiques chaudes et 
froides guideront votre choix d'une variété spéciale de 
notre Super Serie. En raison de la grande diversité des ré- 
gions et des climats, nos descriptions ne sont pas exhaus-
tives. Nous vous fournirons volontiers des conseils person- 
nalisés pour la situation spécifique de vos cultures. 

CLIMAT FROID
Les conditions climatiques froides correspondent le mieux 
au climat océanique froid à tempéré. Ses principales 
caractéristiques sont les différences de températures relative- 
ment faibles entre l'été et l'hiver, et les précipitations répar-
ties sur toute l'année. Dans le mois le plus sec de l'année il 
tombe au moins 30 mm, dans le mois le plus chaud de l'année 
la température moyenne est inférieure à 22 degrés Celcius. 

CLIMAT CHAUD
Les conditions climatiques chaudes correspondent à un 
climat maritime méditerranéen ou chaud avec des étés 
chauds et des hivers doux et humides. Dans le mois d'été le 
plus sec il tombe en moyenne 30 mm de pluie ; dans le mois 
d'hiver le plus humide c'est en moyenne au moins trois fois 
plus. La température moyenne du mois le plus chaud de 
l'année est d'au moins 22 degrés Celsius. Pour les climats 
plus chauds, nous avons développé une version Solar pour 
certaines séries. Consultez les pages de produits pour voir 
quels produits sont disponibles et peuvent être commandés 
en version Solar.

(IT) I tempi di coltivazione della Super Serie variano in 
funzione delle condizioni climatiche. Nella scelta di una 
varietà è pertanto importante tenere conto anche delle 
condizioni climatiche specifiche del suo vivaio. Le tabelle 
climatiche per condizioni sia calde che fredde sono uno 
strumento utile, che speriamo le sarà di aiuto nella scelta 
delle varietà della Super Serie più adatte alle sue esigenze. 
Vista la grande diversità di regioni e di climi non possiamo 
descrivere ogni situazione in dettaglio. I nostri consulenti 
sono però a sua disposizione per consigli specifici circa la 
sua situazione particolare. 

CLIMI FREDDI
Le condizioni climatiche fredde sono paragonabili a quelle 
di un clima marittimo freddo o temperato. Le caratteristiche 
principali riguardano le differenze di temperatura tra l'es-
tate e l'inverno, che sono sempre piuttosto contenute, e le 
precipitazioni, distribuite lungo tutto l'arco dell'anno. Nel 
mese più asciutto dell'anno, cadono almeno 30 mm di piog-
gia. Nel mese più caldo, la temperatura media non supera i 
22°C. 

CLIMI MEDITERRANEO
Le condizioni climatiche calde assomigliano al clima medi-
terraneo o ad un clima marittimo caldo, con estati calde e 
inverni temperati e piovosi. Nel mese estivo più asciutto 
cadono in media 30 mm di pioggia; nel mese invernale più 
umido questa quantità è quantomeno triplicata. Il mese più 
caldo dell'anno è caratterizzato da una temperatura media 
di almeno 22°C. Per i climi più caldi abbiamo sviluppato una 
speciale versione Solar in alcune serie. Guardate sulla pagina 
dei prodotti in quali prodotti Solar è disponibile e può essere 
ordinato.
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Cool climates

MICRO pot size 6-8 cm. MICRO sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 Micro
plants per m2 45-75 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
total production time 27-28 weeks flowering weeks 24 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Total production time 28 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27

VERANO pot size 6-8 cm. VERANO sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 Mini
plants per m2 45-70 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34
total production time 25-27 weeks flowering weeks 22 23 24 25 26 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 47 48 50 51 52 1

Total production time 26 26 26 26 26 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 25 26 26 27 27

VERANO pot size 9-10,5 cm. VERANO sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18
plants per m2 24-34 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28
total production time 26-27 weeks flowering weeks 23 24 25 26 27 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46

Total production time 27 27 27 27 27 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26

CARINO pot size 9-10,5 cm. CARINO sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
plants per m2 22-31 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
total production time 26-28 weeks flowering weeks 24 25 26 27 28 28 29 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 44 45 47 48 49 50

Total production time 28 28 28 28 28 27 27 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 26 27 27 28 28

COMPACT pot size 9-10,5 cm. COMPACT sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
plants per m2 22-28 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
total production time 28-29 weeks flowering weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46

Total production time 28 28 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29

COMPACT pot size 9-10,5 cm. COMPACT sowing weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 Inclusive
extra 

artificial
lightning

winter blooming plants per m2 24-30 potting weeks 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6
total production time 30-33 weeks flowering weeks 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 16 17 17 18 19 20 20 21 22 23

Total production time 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 33 31 31 31 31 30 30

DA VINCI pot size 9-10,5 cm. DA VINCI sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
plants per m2 22-28 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
total production time 29-30 weeks flowering weeks 25 26 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

Total production time 29 29 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30 30     

PETTICOAT pot size  10-11 cm. PETTICOAT sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
plants per m2 22-25 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
total production time 28-29 weeks flowering weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46

Total production time 28 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29

MINI WINTER pot size 9-10,5 cm. MINI WINTER sowing weeks 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
plants per m2 20-25 potting weeks 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36
total production time 26-30 weeks flowering weeks 37 38 39 40 41 42 43 45 46 48 49 51 52 2 3 4 5 6

Total production time 26 26 26 26 26 26 26 27 27 28 28 29 29 30 30 30

PICASSO pot size 9-10,5 cm. PICASSO sowing weeks 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
plants per m2 20-23 potting weeks 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36
total production time 27-31 weeks flowering weeks 38 39 40 41 42 43 44 46 47 49 50 52 1 3 4 5 6 7

Total production time 27 27 27 27 27 27 27 28 28 29 29 30 30 31 31 31

JIVE pot size 10,5 cm. JIVE sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
plants per m2 20-25 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
total production time 28-29 weeks flowering weeks 25 26 27 28 29 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 47 48 49 50 51

Total production time 29 29 29 29 29 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 29 29 29

ORIGINAL pot size 12-15 cm. ORIGINAL sowing weeks 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
plants per m2 10-14 potting weeks 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
total production time 29-32 weeks flowering weeks 16 17 18 19 21 22 24 25 26 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45

Total production time 29 29 29 29 30 30 31 31 31 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32 32

ALLURE pot size 10-12 cm. ALLURE sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
plants per m2 16-20 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32
total production time 27-29 weeks flowering weeks 25 26 26 27 28 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 45 46 47 49 50 51 51 12

Total production time 29 29 28 28 28 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 28 28 28 29 29 29

MERENGUE pot size 10-13 cm. MERENGUE sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21
plants per m2 12-16 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31
total production time 27-31 weeks flowering weeks 26 27 27 28 28 29 30 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 44 45 47 49 50 52 1 2

Total production time 30 30 29 29 28 28 28 28 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 27 28 28 29 30 30 31

REMBRANDT pot size 10-12 cm. REMBRANDT sowing weeks 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
plants per m2 15-19 potting weeks 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
total production time 28-30 weeks flowering weeks 25 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 46 47 49 50 51 52

Total production time 29 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 29 29 30 30

MACRO pot size 10-15 cm. MACRO sowing weeks 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
plants per m2 10-20 potting weeks 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40
total production time 29-32 weeks flowering weeks 18 19 20 20 21 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 51 1 2 3 4 5 6

Total production time 31 31 31 30 30 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 30 30 31 31 31 31 31 31 32 32 32 32 32

XL pot size 11-15 cm. XL sowing weeks 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
plants per m2 10-18 potting weeks 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40
total production time 29-31 weeks flowering weeks 20 21 21 22 23 24 25 26 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 52 1 2 3 4 5

Total production time 31 31 30 30 30 30 30 30 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 29 30 30 30 30

MAMMOTH pot size 13-17 cm. MAMMOTH sowing weeks 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16
plants per m2 6-12 potting weeks 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33
total production time 31-33 weeks flowering weeks 21 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 45 46 48 49 50 51 52 1

Total production time 32 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 31 32 32 33 33 33 33

Large

Medium

Midi

(EN) Select a Super Serie from the variety selection table 
which is best suited to the climate conditions at your 
nursery. For each variety we indicate the bloom period 
and the growing space required.

Pot size 
Plants per m2 
Total production time  

Sowing weeks  
Potting weeks  
Flowering weeks

(FR) Utilisez ce tableau de sélection des variétés pour 
choisir une Super Série qui convient le mieux à votre 
entreprise horticole. Pour chaque variété, nous indiquons 
la période de floraison et l'espace requis pour la crois-
sance.

(IT) Con l'aiuto della tabella di selezione varietale potrà 
scegliere la Super Serie che più si addice al suo vivaio. Per 
ogni varietà, vengono indicati il periodo di fioritura e lo 
spazio necessario per la coltivazione.

(EN) Please note:
Given weeknumbers may differ. In any given situation 
exact weeks depend on climatological and growing 
circumstances.

(FR) Veuillez noter:
Le nombre de semaines indiqué peut varier. Dans 
toutes les situations indiquées, le nombre exact de 
semaines dépend des conditions climatiques et de 
croissance.

(IT) Si prega di notare che:
il numero delle settimane indicato può variare da 
una zona all’altra. La settimana esatta dipende dalle 
condizioni climatiche e di coltivazione specifiche.
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MICRO pot size 7-9 cm. MICRO sowing weeks 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15    Micro
plants per m2 40-60 potting weeks 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
total production time 32-34 weeks flowering weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49

VERANO pot size 9-11 cm. VERANO sowing weeks 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 Mini
plants per m2 24-34 potting weeks 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34
total production time 31-33 weeks flowering weeks 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2

CARINO pot size 10-11 cm. CARINO sowing weeks 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23
plants per m2 22-28 potting weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36
total production time 29-33 weeks flowering weeks 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3

COMPACT pot size 10-11 cm. COMPACT sowing weeks 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
plants per m2 22-28 potting weeks 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
total production time 34-36 weeks flowering weeks 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49

DA VINCI pot size 10-11 cm. DA VINCI sowing weeks 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
plants per m2 22-28 potting weeks 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
total production time 34-36 weeks flowering weeks 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

PETTICOAT pot size 10-11 cm. PETTICOAT sowing weeks 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
plants per m2 22-28 potting weeks 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26
total production time 34-36 weeks flowering weeks 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

MINI WINTER pot size 10-12 cm. MINI WINTER sowing weeks 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23
plants per m2 18-22 potting weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36
total production time 30-34 weeks flowering weeks 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3

PICASSO pot size 10-12 cm. PICASSO sowing weeks 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23
plants per m2 18-22 potting weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36
total production time 32-35 weeks flowering weeks 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5

JIVE pot size 10-12 cm. JIVE sowing weeks 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17
plants per m2 18-22 potting weeks 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
total production time 33-36 weeks flowering weeks 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

ORIGINAL pot size 13-16 cm. ORIGINAL sowing weeks 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 Midi
plants per m2 8-15 potting weeks 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24
total production time 33-37 weeks flowering weeks 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43

ALLURE pot size 11-13 cm. ALLURE sowing weeks 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 Medium
plants per m2 12-16 potting weeks 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
total production time 30-33 weeks flowering weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 42 43 44 45

MERENGUE pot size 11-13 cm. MERENGUE sowing weeks 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
plants per m2 12-16 potting weeks 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42
total production time 34-36 weeks flowering weeks 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9

REMBRANDT pot size 11-13 cm. REMBRANDT sowing weeks 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
plants per m2 12-16 potting weeks 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
total production time 31-34 weeks flowering weeks 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 42 43 44 45

MACRO pot size 12-17 cm. MACRO sowing weeks 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28
plants per m2 6-14 potting weeks 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43
total production time 32-34 weeks flowering weeks 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

XL pot size 12-15 cm. XL sowing weeks 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 Large
plants per m2 10-15 potting weeks 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42
total production time 34-36 weeks flowering weeks 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1 2 3 4 5 6 7 8 9

MAMMOTH pot size 14-17 cm. MAMMOTH sowing weeks 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25
plants per m2 6-10 potting weeks 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41
total production time 36-38 weeks flowering weeks 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1

(EN) In this variety selection table the bloom period 
and the growing space required are shown under warm 
climatic conditions. Select a Super Serie with the bloom 
and cultivation characteristics that best suit your situation. 

Pot size 
Plants per m2 
Total production time 

Sowing weeks   
Potting weeks  
Flowering weeks

(FR) Dans ce tableau de sélection des variétés figurent 
la période de floraison et le besoin d'espace sous des 
conditions climatiques chaudes. Choisissez une Super 
Serie adaptée à votre situation, quant à la culture et à la 
floraison. 

(IT) Con l'aiuto della tabella di selezione varietale potrà 
scegliere la Super Serie che più si addice al suo vivaio. Per 
ogni varietà, vengono indicati il periodo di fioritura e lo 
spazio necessario per la coltivazione.

 

(EN) Please note:
Given weeknumbers may differ. In any given situation 
exact weeks depend on climatological and growing 
circumstances.

(FR) Veuillez noter:
Le nombre de semaines indiqué peut varier. Dans 
toutes les situations indiquées, le nombre exact de 
semaines dépend des conditions climatiques et de 
croissance.

(IT) Si prega di notare che:
il numero delle settimane indicato può variare da 
una zona all’altra. La settimana esatta dipende dalle 
condizioni climatiche e di coltivazione specifiche.



Red Salmon Red

Pure White Neon Pink

Wine Red Salmon Flamed

Dark Salmon Pink Light Salmon Pink Pink with Eye White with Eye

Orchid Light Violet Dark Violet Deep Wine Red

Neon Flamed Violet Flamed Wine Red Flamed Spotted
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(FR) Micro est génétiquement la plus petite variété de 
la Super Serie, avec une plante et des fleurs de taille 
miniature. Elle se caractérise par ses nombreuses petites 
feuilles robustes et sa longue tenue. Totalement dans 
l'eau : la plante tient au minimum un mois sans autre 
soin. Micro inspire les applications les plus créatives 
et originales. Un beau mélange de couleurs dans une 
grande coupe ou au contraire de petits arrangements en 
une seule couleur : Micro fait sensation ! Disponible en 
dix-huit couleurs différentes.  

(IT) Geneticamente Micro è la pianta più piccola della 
Super Serie, con una grandezza micro, sia della pianta 
che del fiore. Tipiche sono le molte, piccole e robuste fog- 
lie e la lunga durata. Completamente sull'acqua: in quel 
caso la pianta può restare benissimo almeno un mese 
senza cure. Micro è fonte d'ispirazione per gli impieghi 
più creativi e originali. Un bel mix di colori in una grande 
ciotola, o invece, piccole composizioni di un colore solo: 
Micro impressiona! Disponibile in diciotto diversi colori. 

(EN) Genetically, Micro is the smallest plant in Super Serie 
with a micro plant size and micro flower size. The plant 
is characterised by its many small, strong leaves and 
long flower life. If the root system is submerged in water 
the plant will thrive for at least a month without care. 
Micro inspires the most creative and trendy applications. 
Wherever you use it – a single vibrant colour in small 
arrangements or in a wonderful mix of colours in a large 
bowl: Micro is enchanting! Available in eighteen different 
colours.  

Minimal plant Ø: 11 cm.

Maximal plant Ø: 13 cm.

Super Serie

Micro
Pot size: Ø6-9 cm. - 18 colours



Red Salmon Red Dark Salmon Pink

Pure White* Neon Pink Light Neon Pink

Deep Wine Red Wine Red Deep Salmon Flamed Salmon Flamed

*) For warmer climate  
Pure White Solar is available

Light Salmon Pink Salmon with eye Light with eye Cream White

Orchid Light Violet Deep Dark Violet Dark Violet

Neon Flamed* Violet Flamed Wine Red Flamed Fuji Dark Violet
*) For warmer climate  

Neon Flamed Solar is available 2120 21
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(EN) Verano is known for its fast and uniform blooms and 
because of its unique genetics is ideal for phased summer 
growth. New in the Verano series this year is the intro- 
duction of a Fuji colour, this is Fuji Dark Violet. Cream White 
is also a new colour. We have made improvements to Deep 
Dark Violet – more uniform blooms, and Deep Salmon 
Flamed – more intense flower colour. Together with Carino 
and Mini Winter, Verano forms a perfect trio: retailers can 
now include a mini cyclamen in their assortment from 
summer to winter! 

Super Serie

Verano
Pot size: Ø6-8/ 9-11 cm - 22 colours

Minimal plant Ø:      15 cm.

Maximal plant Ø:     22 cm.

(FR) Connue pour sa floraison rapide et uniforme, la série Verano 
est idéale pour les cultures d'été planifiées, grâce à sa génétique 
unique. Une nouveauté cet te année dans la série Verano: 
l'introduction d'une couleur Fuji, à savoir Fuji Dark Violet (violet 
foncé Fuji). La couleur Cream White (blanc crème) est également 
nouvelle. Les variétés Deep Dark Violet (violet très foncé), avec une 
floraison plus uniforme, et Deep Salmon Flamed (saumon foncé 
flammé), avec une couleur de fleur plus intense, ont été améliorées. 
Avec Carino et Mini Winter, Verano forme un trio parfait : de l'été à 
l'hiver, un mini-cyclamen dans l'assortiment! 

(IT) Verano è conosciuta per la sua fioritura rapida e uniforme, e 
grazie alla particolare genetica è ideale per la coltivazione estiva 
programmata. Novità nella serie Verano quest'anno è l'introduzione 
di un colore Fuji, vale a dire Fuji Dark Violet (viola scuro). Anche 
il colore Cream White (bianco crema) è nuovo. I colori Deep Dark 
Violet (viola scuro intenso), con una fioritura più uniforme, e Deep 
Salmon Flamed (salmone intenso fiammato), con un colore più 
intenso, sono migliorati. Verano insieme a Carino e Mini Winter 
formano un trio perfetto: dall'estate all'inverno un mini ciclamino 
nell'assortimento! 



Pink with eye Cream White

Deep Wine Red Salmon Flamed

Red Dark Salmon Pink Light Salmon Pink Salmon with eye

Pure White Neon Pink Deep Dark Violet* Dark Violet

Light Neon Flamed* Deep Neon Flamed*      Wine Red Flamed Fuji Dark Violet

*) Only available as a separate 
color, not in the mix

*) Only available in the mix. *) The name of the color Neon 
Flamed is replaced by Deep 

Neon Flamed
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(EN) Carino has a compact yet slightly open plant 
structure. This unique combination makes it a reliable 
winter grower which scores high on flower life. This 
year there are four new colours for Carino: Pink with 
Eye, Cream White, Light Neon Flamed and also a Fuji 
colour: Fuji Dark Violet. Salmon with Eye is a tighter plant 
and very suitable for outdoors. Pure White has more 
uniform growth and blooms. Together with Verano and 
Mini Winter, Carino forms a perfect trio: retailers can 
now include a mini cyclamen in their assortment from 
summer to winter!

(FR) Carino a un port à la fois compact et légèrement 
ouvert. Grâce à cette structure spéciale, ce cyclamen est 
une vigoureuse plante d'hiver dotée d'une longue tenue. 
La série Carino est cette année disponible en quatre 
nouvelles couleurs : Pink with Eye (rose avec œil), Cream 
White (blanc crème), Light Neon Flamed (flamme fluo 
claire) et également une couleur Fuji : Fuji Dark Violet 
(violet foncé Fuji). Salmon with Eye (saumon avec œil) est 
une plante plus compacte, qui convient bien à l'extérieur. 
La variété Pure White (blanc pur) présente une croissance 
et une floraison plus uniformes. Avec Verano et Mini 
Winter, Carino forme un trio parfait : de l'été à l'hiver, un 
mini-cyclamen dans l'assortiment!

(IT) Carino ha una struttura compatta e, al tempo stesso, 
lievemente più aperta. Questa combinazione speciale la 
rende un affidabile ciclamino per la stagione invernale 
con una lunga durata di vita. La serie Carino quest'anno 
è disponibile in quattro nuovi colori: Pink with Eye (rosa 
con occhio), Cream White (bianco crema), Light Neon 
Flamed (neon chiaro fiammato) e anche un colore Fuji: 
Fuji Dark Violet (viola scuro) Salmon with Eye (salmone 
con occhio) è una pianta più compatta molto adatta 
all'aperto. Pure White (bianco puro) ha una crescita e 
una fioritura più uniformi. Carino insieme a Verano e Mini 
Winter formano un trio perfetto: dall'estate all'inverno 
un mini ciclamino nell'assortimento!

Super Serie

Carino
Pot size: Ø9-11 cm. - 16 colours

Minimal plant Ø:     15 cm. 

Maximal plant Ø:    22 cm. 



Red Salmon Red Dark Salmon Pink

Pure White Neon Pink Light Neon Pink

Wine Red Wine Red with Edge Salmon Flamed Neon Flamed

Salmon with Eye Pink with Eye* Light with Eye White with Eye

Orchid Light Violet Dark Violet Dark Violet with Edge

Violet Flamed* Violet Dip* Wine Red Flamed Spotted
*) Specially developed for  

Winter mix
*) Specially developed for  

Summer mix.

*) Only available as a separate 
color, not in the mix.
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(EN) Compact is unique. The plant quality is indisputable, 
and the tremendous number of blooms captures the 
imagination. Available in no less than 22 colours. This 
year there are improvements for Red, Orchid and Dark 
Violet with Edge. New in the Compact series this year is 
the introduction of the colour Violet Dip. Since last year, 
we introduced the Compact Fuji colour mix. You can read 
more about this on the following pages.

(FR) La série Compact est unique. La qualité de la plante est 
incontestable et la profusion de fleurs frappe l'imagination. Elle est 
disponible en pas moins de 22 couleurs. Des améliorations ont été 
apportées aux variétés Red (rouge), Orchid (orchidée) et Dark Violet 
with Edge (violet foncé avec bord). Une nouveauté cette année 
dans la série Compact : la couleur Violet Dip (violet trempé). Depuis 
l'an dernier, Compact comprend le mélange de couleurs Fuji. Plus 
d'informations à ce sujet aux pages suivantes.

(IT) Compact è una serie unica. La qualità della pianta è incontes-
tabile, e l'enorme quantità di fiori stimola l'immaginazione. Dis-
ponibile in ben 22 colori. Sono stati apportati dei miglioramenti 
alle varietà Red (rosso), Orchid (orchidea) e Dark Violet with Edge 
(viola scuro con bordo). Novità nella serie Compact quest'anno è il 
colore Violet Dip (bordi viola, bianco al centro) A partire dall'anno 
scorso Compact possiede il mix di colori Fuji. Maggiori informazioni 
in proposito si possono trovare nelle pagine seguenti.

Super Serie

Compact
Pot size: Ø9-11 - 22 colours

Minimal plant Ø:     15 cm. 

Maximal plant Ø:    22 cm. 



Fuji Red Fuji Neon Pink Fuji Orchid

Fuji Light Violet Fuji Dark Violet Fuji Wine Red
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(EN) In addition to the existing range of colours, Compact 
also comes in a special colour mix variety: Compact Fuji. 
These cyclamen have all the well-known plant and bloom 
characteristics as Compact but with unique variations in 
colour. There's a special effect in the tips of the blooms, 
they fade out to white: just like the snow-covered tip of 
Mount Fuji! This colour was first discovered by Japanese 
cyclamen breeders in Japan – so it just had to be named 
after Japan’s famous mountain. Compact Fuji is available 
in six different colours, and we have improved the colours 
Fuji Red and Fuji Wine Red. Fuji Red has a larger flower 
and improved flower edge. Fuji Wine Red has an improved 
plant size so it now fits better into the mix.

In addition to Compact, we have introduced certain 
colours from the Fuji mix in the Verano, Carino, Mini 
Winter,  Allure and Macro series. 

(FR) Outre les couleurs habituelles de la série Compact, 
le mélange spécial de couleur s Compac t Fuji  es t 
également proposé. Ces cyclamens possèdent les mêmes 
caractéristiques de floraison et de plantes que la série 
Compact, mais avec un dégradé de couleur particulier. La 
pointe des fleurs présente un dégradé très spécial vers 
le blanc, comme le sommet enneigé du Mont Fuji ! Cette 
couleur a été pour la première fois découverte au Japon 
par des sélectionneurs japonais de cyclamens - c'est 
bien entendu la raison pour laquelle elle a été baptisée 
selon cette montagne japonaise mondialement célèbre. 
Compact Fuji est disponible en six couleurs différentes ; 
les variétés Fuji Red (rouge Fuji) et Fuji Wine Red (bordeaux 
Fuji) ont été améliorées. Fuji Red (rouge Fuji) présente une 
plus grande fleur et le bord de la fleur a été amélioré. La 
taille de Fuji Wine Red (bordeaux Fuji) a été améliorée ; la 
plante est ainsi mieux assortie à ce mélange.

Cer taines couleurs du mélange Fuji se retrouvent 
également dans les séries Verano, Carino, Mini Winter, 
Allure et Macro, outre la série Compact. 

(IT) Oltre ai colori abituali in cui Compact è disponibile, c'è 
anche lo speciale mix di colori Compact Fuji. Questi ciclamini 
possiedono tutte le ben note caratteristiche di pianta e 
fioritura della serie Compact, ma con una particolare tonalità 
cromatica. I fiori possiedono all'estremità dei petali una 
particolare sfumatura cromatica verso il bianco: come le 
cime innevate del monte Fuji! Questo colore è stato scoperto 
per la prima volta in Giappone da innestatori giapponesi 
di ciclamini - ecco la ragione per cui il ciclamino è stato 
battezzato come la montagna giapponese famosa in tutto 
il mondo. Compact Fuji è disponibile in sei colori diversi, 
Fuji Red (rosso) e Fuji Wine Red (rosso vinaccia) sono stati 
migliorati. Fuji Red (rosso) possiede un fiore più grande, il 
bordo del fiore è stato migliorato. La grandezza di Fuji Wine 
Red (rosso vinaccia) è stata migliorata, la pianta pertanto si 
adatta meglio al mix.

Quest'anno oltre alla serie Compact alcuni colori dal mix Fuji 
si possono anche ritrovare nelle serie Verano, Carino, Mini 
Winter, Allure e Macro. 

Super Serie

Compact Fuji
Pot size: Ø9-11cm - 6 Fuji colours

Minimal plant Ø:     15 cm.

Maximal plant Ø:    22 cm.



Red Dark Salmon Pink White with Eye

Cream White Neon Pink Light Violet

Dark Violet Wine Red Flamed Mix*
*) Da Vinci Neon Flamed is  
replaced by Flamed Mix.

28 29

M
IN

I

Hay Lamers
Growing Advice

D
A

 V
IN

C
I

(EN) Compact's silverleaf sister, naturally with the same 
high plant quality and large number of blooms. Da Vinci 
has striking silvery leaf markings that accentuate the 
intense colours of the blooms. This is an impressive 
looking plant! Flamed Mix is new this year. 

(FR) La petite sœur argentée de Compact. Avec, cela va 
de soi, la même qualité supérieure de plante et une aussi 
grande quantité de fleurs. Le feuillage de la série Da Vinci 
présente un remarquable dessin argenté, qui met encore 
plus en valeur les couleurs intenses des fleurs. Une série 
qui ne passera pas inaperçue ! Une nouveauté cette 
année : Flamed Mix (mélange flammé). 

(IT) Con le foglie argentate è la sorella minore di Com-
pact. Ovviamente, ne ha la stessa qualità superiore e 
l'abbondante quantità di fiori. Da Vinci possiede una 
forma della foglia argentata notevole, che valorizza 
ancora di più i colori intensi. Un'apparizione che non 
passerà inosservata! Nuova quest'anno è la varietà 
Flamed Mix. 

Super Serie

Da Vinci
Pot size: Ø9-11 cm. - 9 colours

Minimal plant Ø:     15 cm. 

Maximal plant Ø:    22 cm. 

            “It’s all about the details. 
You grow the highest quality cyclamen by optimising your cultivation conditions.
                                                    I’m happy to advise you”
                     

            “Les détails font toute la différence.  
Vous obtiendrez la meilleure qualité de cyclamens en optimisant votre culture. 

Je vous conseillerai volontiers à ce sujet.”                   
                      “Si tratta dei dettagli. 
Ottimalizzando le condizioni della vostra coltivazione, otterrete la migliore qualità di ciclamini. 
                                                                E su questo sarò lieto di darvi un consiglio.”



Dark Salmon Pink Light with Eye Pure White

Neon Pink Dark Violet Wine Red
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(EN) Super Serie Petticoat is the latest addition to the 
Super Serie family. This playful little cyclamen lives up 
to its name by being just a bit more fringed. The flower 
doesn't point upwards, the petals hang down. It's defi-
nitely an eye-catcher because on a pedestal or in a 
hanging basket, it's magnificent! Then you can easily see 
just how beautiful the inner part of the flower is. Available 
in a magnificent range of colours: Dark Salmon Pink, Light 
with Eye, Pure White, Neon Pink, Dark Violet and Wine 
Red.

(FR) Petticoat est le petit dernier de la Super Serie. Ce 
petit cyclamen frivole fait honneur à son nom et ses fleurs 
particulières lui donnent une touche de fantaisie. En 
effet, elles ne se dirigent pas vers le haut, mais pendent 
vers le bas, comme une jupe virevoltante. Véritable point 
de mire, cette variété sera parfaitement mise en valeur 
à un endroit surélevé ou dans une suspension! Vous 
pourrez alors admirer l'intérieur de la fleur! Disponible 
dans les superbes couleurs Dark Salmon Pink (saumon 
foncé), Light with Eye (clair avec œil), Pure White (blanc 
pur), Neon Pink (rose fluo), Dark Violet (violet foncé) et 
Wine Red (bordeaux).

(IT) L'ultimo arrivo nella Super Serie è Petticoat. Questo 
ciclamino piccolo e frivolo fa onore al suo nome e dona 
alla pianta giusto una frangia in più. Non un fiorellino 
all'insù, bensì un fiorellino pendulo. Un vero specchio per 
le allodole, se messo in alto infatti, o in un cesto sospeso, 
sarà valorizzato benissimo! E così si potrà ammirare la 
particolare bellezza del fiorellino più interno. Disponibile 
nei fantastici colori Dark Salmon Pink (rosa salmone 
scuro), Light with Eye (chiaro con occhio), Pure White 
(bianco puro), Neon Pink (rosa neon), Dark Violet (viola 
scuro) e Wine Red (rosso vinaccia).

(EN) Schoneveld's aim is to put the grower in a better market position. This is done by connecting partners in the chain in 
specific product-grower-market combinations. Here, the grower is central. In order to successfully launch genetic material 
such as Super Serie Petticoat, conscious choices are made in links in the chain that fit in with the retail segment in which 
Super Serie Petticoat is most promising.

Super Serie Petticoat is only available in certain regions. Please contact Schoneveld if you are interested in this variety. 

(FR)  Schoneveld a pour but d'of fr ir une meilleure 
position de marché à l'horticulteur. Et ce, en reliant les 
partenaires de la chaîne dans des combinaisons ciblées 
produit-horticulteur-marché, où la priorité est accordée 
à l'horticulteur. Pour commercialiser avec succès le 
potentiel génétique, comme celui de la Super Serie 
Petticoat, des choix délibérés sont effectués dans les 
maillons de la chaîne, qui correspondent au segment 
commercial prometteur pour Super Serie Petticoat.

Super Serie Petticoat est disponible en fonction de 
la région. Si vous êtes intéressé, veuillez contacter 
Schoneveld.     

(IT) L'obiettivo di Schoneveld è di migliorare la posizione 
del selezionatore sul mercato. Questo si ottiene col-
legando i partner della catena a combinazioni su misura 
tra prodotto - selezionatore - mercato. Il selezionatore 
pertanto si trova al centro della catena. Per commer-
cializzare con successo la genetica, come quello della 
Super Serie Petticoat, vengono fatte scelte consapevoli 
nei vari anelli della catena, queste scelte sono adatte 
al segmento commerciale, ciò è molto promettente per 
Super Serie Petticoat.

Super Serie Petticoat è disponibile a seconda della 
regione. Mettetevi pertanto in contatto con Schoneveld, 
se ne siete interessati.   

Super Serie

Petticoat 
Pot size: Ø9-11 cm - 6 colours

Minimal plant Ø:   15 cm. 

Maximal plant Ø: 22 cm. 



Salmon Red

Dark Violet

Light Salmon Pink White with Eye Cream White Neon Pink

Wine Red Salmon Flamed Neon Flamed Violet Flamed
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(EN) Charming and graceful, that’s Jive with its elegant 
waved blooms. The firm flower stems and central bloom 
give Jive a powerful appearance. Available in ten swinging 
colours.

(FR) Charmante et décorative, voici la série Jive avec ses 
élégantes fleurs courbées. Les tiges robustes des fleurs et 
la floraison centrale donnent aussi un aspect vigoureux à 
Jive. Disponible en dix couleurs qui swinguent.

(IT) Affascinante e decorativa, ecco Jive con i suoi fiori 
eleganti e ondulati. Gli steli robusti e la crescita centrale 
donano a Jive un aspetto vigoroso. Disponibile in dieci 
colori dai toni swing.

Super Serie

Jive
Pot size: Ø10-12 cm. - 10 colours

Minimal plant Ø:    18 cm. 

Maximal plant Ø:   27 cm. 



Red Light Salmon Pink Salmon with Eye Pink with Eye

Neon Pink Light Neon Pink Orchid Light Violet

Neon Flamed Violet Flamed

White with Eye Cream White Pure White Deep Neon Pink

Deep Dark Violet Dark Violet Wine Red Salmon Flamed

Wine Red Flamed Fuji Dark Violet
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(EN) As its name suggests, this cyclamen is designed to 
thrive in a cooler and somewhat damper climate. Mini 
Winter’s open plant structure makes it better able to cope 
with changeable weather conditions, so it also does well 
outdoors. We have improved many colours this year: Light 
Salmon Pink, White with Eye, Cream White, Pure White, 
Light Neon Pink, Deep Dark Violet, Dark Violet, Wine 
Red and Wine Red Flamed. These improvements mainly 
concern bloom speed and uniformity. The new colour 
in this series is Fuji Dark Violet. Together with Verano 
and Carino, Mini Winter forms a perfect trio: retailers can 
now include a mini cyclamen in their assortment from 
summer to winter!

(FR) Comme son nom l'indique, ce cyclamen convient par excellence à un 
climat plus frais et un peu plus humide. Le port ouvert du cyclamen Mini Winter 
augmente sa résistance aux intempéries et le rend plus adapté à la culture 
en extérieur. Les couleurs suivantes ont été améliorées : Light Salmon Pink 
(saumon clair), White with Eye (blanc avec œil), Cream White (blanc crème), 
Pure White (blanc pur), Light Neon Pink (rose fluo clair), Deep Dark Violet (violet 
très foncé), Dark Violet (violet foncé), Wine Red (bordeaux) et Wine Red Flamed 
(bordeaux flammé). Des améliorations ont notamment été apportées à la 
rapidité de floraison et à l'uniformité. Une nouvelle couleur dans la série : Fuji 
Dark Violet (violet foncé Fuji). Avec Verano et Carino, Mini Winter forme un trio 
parfait : de l'été à l'hiver, un mini-cyclamen dans l'assortiment !

( I T )  C o m e  i l  s u o  n o m e  f a  g ià  s u p p o r r e  q u e s to  c i c l a m i n o  è  p a r t i -
colarmente adatto a un clima più fresco e più umido. Grazie alla strut- 
tura aperta la serie Mini Winter è più resistente alle intemperie e quindi 
adatta per un impiego all'aperto. Light Salmon Pink (rosa chiaro salmone), 
White with Eye (bianco con occhio), Cream White (bianco crema), Pure White 
(bianco puro), Light Neon Pink (rosa chiaro neon), Deep Dark Violet (viola 
scuro intenso), Dark Violet (viola scuro), Wine Red (rosso vinaccia) e Wine Red 
Flamed (rosso vinaccia fiammato) sono stati migliorati. Sono stati apportati dei 
miglioramenti soprattutto alla rapidità della fioritura e all'uniformità. 
Nuovo colore della serie è Fuji Dark Violet (viola scuro). Mini Winter, 
insieme a Verano e Carino formano un tr io per fet to: dall'estate all' 
inverno un mini ciclamino nell'assortimento!

Super Serie

Mini Winter
Pot size: Ø9-12 cm. - 20 colours

Minimal plant Ø:       16 cm. 

Maximal plant Ø:      27 cm. 



Red Light with Eye Cream White Pure White*

Neon Pink Dark Violet Wine Red Flamed Mix

*) Pure White may have a  
discoloration to Pink
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Manager Sales
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(FR) Le numéro 1 incontesté pour une utilisation en 
extérieur. La petite sœur argentée de Mini Winter se 
distingue par son excellente qualité de fleur, sa longue 
tenue et sa valeur décorative optimale. Même dans des 
conditions automnales ! Les couleurs tenant le plus 
longtemps ont obtenu le label Veranda Selections. En 
automne, les consommateurs mettent de plus en plus 
souvent ces cyclamens Veranda Selections à l'extérieur, 
car une touche de couleur dans le jardin est bien 
appréciable à cette saison souvent sombre et pluvieuse. 
Ce cyclamen à petites fleurs se prête aussi par excellence 
à des combinaisons toutes prêtes de plantes en pot. Une 
excellente opportunité pour le commerce et le détail!

(IT) Numero uno incontestabile per utilizzo all'aperto. 
La sorella minore a foglia argentata di Mini Winter 
possiede fiori che durano a lungo, di alta qualità e valore 
ornamentale ottimale. Anche in condizioni autunnali! I 
colori con la tenuta migliore hanno ottenuto l'etichetta 
Veranda Selections. In autunno i consumatori lasciano 
sempre più spesso all'aper to i ciclamini Veranda 
Selections, regalando così una ricchezza di colori al 
giardino, in una stagione dell'anno in cui i giorni sono 
sempre più cupi e piovosi. Questo ciclamino a fiore 
piccolo si abbina bene con combinazioni di piante in vaso 
già pronte. Una chance eccellente per il commercio e la 
vendita al dettaglio!

(EN) The proven topper for outdoor use. Mini Winter’s 
silverleaf sister offers high bloom quality, long flower life 
and exceptional ornamental value. Even under autumnal 
conditions! The longest lasting colours carry the Veranda 
Selections label. Consumers increasingly put these 
Veranda Selections cyclamen outdoors in the autumn 
because they add a touch of colour to the garden, which 
is all the more welcome on often overcast and rainy 
autumnal days. This small-flowered cyclamen also lends 
itself to ready-assembled plant-in-pot combinations.  
An obvious opportunity for wholesalers and retailers!

Super Serie

Picasso
Pot size: Ø9-12 cm. - 8 colours

Minimal plant Ø:    15 cm. 

Maximal plant Ø:   27 cm. 

“We do more than just sell seed.  
      We put our knowledge of the (international) market  
                to good use to support your sales.”
                           

                                 “Nous allons bien au-delà de la vente de graines.  
Nous utilisons nos connaissances du marché (international)  

pour soutenir votre vente.”        

“Non ci fermiamo alla vendita del seme. 
       Utilizziamo la nostra conoscenza del mercato (internazionale) 
 per sostenere la vostra vendita.”



Dark Salmon Pink Light Salmon Pink Light with Eye Pure White

Orchid Light Violet Dark Violet Wine Red

Neon Flamed Violet Flamed Wine Red Flamed Spotted

Red

 

Neon Pink

Salmon Flamed
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Super Serie Original and founder of Schoneveld Breeding Mr. Patty Schoneveld. Both they form the unique beginning of Super Serie.
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(EN) Our Super Serie starts with Original. The charac- 
teristic genetic material is anchored in this plant which 
we call Original because it is the origin of our Super 
Serie. The abundant blooms, round plant structure and 
the long flower life provide exceptionally long flowering 
pleasure. For example, we once counted no less than 165 
blooms on a single plant! All fifteen colours are characterised 
by their regular blooms. Original is the foundation of the 
Super Serie at Schoneveld Breeding.

(FR) La Super Serie commence par Original. La génétique 
caractéristique y est ancrée et c'est ainsi que nous 
connaissons Original, comme origine de la Super Serie. 
Cette série particulièrement florifère se distingue par 
un port rond et une longue tenue et offre une floraison 
extrêmement longue. Nous avons ainsi compté pas 
moins de 165 fleurs dans une seule plante ! Par ailleurs, 
les quinze couleurs différentes se caractérisent par leur 
floraison uniforme. Original est à la base de la Super 
Serie de Schoneveld Breeding.

(IT) La Super Serie comincia con Original. La nostra parti- 
colare genetica è ancorata a questa varietà, e così conos-
ciamo Original, come origine della Super Serie. La ricca 
fioritura, la struttura arrotondata e la lunga durata regalano 
un piacere fiorito straordinario. Una volta abbiamo contato 
non meno di 165 fiori in una pianta! Tipico dei quindici diversi 
colori è anche la fioritura uniforme. E' Original ad essere il 
fondamento della Super Serie presso Schoneveld Breeding.

Minimal plant Ø: 25 cm. 

Maximal plant Ø: 35 cm. 

Super Serie

Original
Pot size: Ø12-16 cm. - 15 colours



Light Salmon Pink White with Eye Cream White* Pure White

Orchid Light Violet Dark Violet Wine Red

Violet Flamed Wine Red Flamed Fuji Red Fuji Neon Pink

Red Dark Salmon Pink 

Neon Pink Light Neon Pink

Salmon Flamed Neon Flamed
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*) Only available as an individual color  
and in the Allure Solar mix 

(EN) Allure is eminently suitable for phased cultivation. 
It's hardly surprising that Allure is becoming increasingly 
popular among growers and consumers. The plants 
flower very uniformly and the flowers come in a real 
explosion. The colours Orchid, Fuji Red and Fuji Neon 
Pink are new this year, and Dark Salmon Pink, Cream 
White and Neon Pink are improved. A real winner!

(FR) La série Allure est idéale pour les cultures planifiées. 
Ce n'est pas sans raison que la série Allure connaît une 
popularité croissante auprès des horticulteurs et con-
sommateurs. Les plantes présentent une floraison très 
uniforme, produisant une véritable explosion de fleurs. 
De nouvelles couleurs sont venues enrichir la série: 
Orchid (orchidée), Fuji Red (rouge Fuji) et Fuji Neon Pink 
(rose fluo Fuji). Les couleurs Dark Salmon Pink (saumon 
foncé), Cream White (blanc crème) et Neon Pink (rose 
fluo) ont été améliorées. À ne pas manquer!

(IT) Allure è ideale per la coltivazione programmata. 
Non per nulla Allure diventa sempre più apprezzata 
tra i coltivatori e i consumatori. Le piante fioriscono in 
modo molto uniforme e i fiori crescono veramente in 
un'esplosione. Nuovi sono i colori Orchid, Fuji Red (rosso) 
e Fuji Neon Pink (rosa neon). Dark Salmon Pink (rosa 
salmone scuro), Cream White (bianco crema) e Neon Pink 
(rosa neon) sono stati migliorati. Da non perdere!

Super Serie

Allure
Pot size: Ø11-13 cm - 18 colours

Minimal plant Ø: 20 cm.

Maximal plant Ø: 25 cm.



Salmon Red Light Salmon Pink White with Eye

Pure White Neon Pink Dark Violet

Wine Red Magenta Neon Flamed
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Louis Kester   
Commercial director

(EN) The name says it all: Merengue swings! This beautiful 
fringed cyclamen is a unique magnificent-looking plant 
with high ornamental value. The plant has firm flower 
stems, a slightly open structure and excellent flower life 
and is available in nine colours. Salmon Red is the new 
colour this year. 

(FR) Comme son nom l'indique, Merengue est une série 
qui swingue. Ce magnifique et exceptionnel cyclamen à 
fleurs frangées ne manquera pas d'attirer le regard, avec 
sa haute valeur décorative. La plante se caractérise par des 
tiges robustes, un port légèrement ouvert et une excellente 
tenue ; elle est disponible en neuf couleurs. Salmon Red 
(rouge saumon) est la nouvelle couleur depuis cette année. 

(IT) Il nome dice tutto: Merengue è come lo swing. Questo 
brillante ciclamino frangiato è un apparizione unica e 
meravigliosa di alto valore decorativo. La pianta ha steli 
robusti, una crescita decisamente aperta e una durata 
di vita eccellente, ed è disponibile in nove colori. Salmon 
Red (rosso salmone) è il colore nuovo da quest'anno. 

Super Serie

Merengue
Pot size: Ø11-13 cm. - 9 colours 

Minimal plant Ø: 20 cm. 

Maximal plant Ø: 27 cm. 

“We want to create an inspiring experience for consumers by making specific product- 
grower-market combinations where the focus is on our mission:  
putting the grower in a better market position.”

“Nous souhaitons offrir une source d’inspiration, à partir de l’expérience du consommateur, 
en proposant des combinaisons ciblées produit-horticulteur-marché, et ce,  

en priorisant notre mission : offrir une meilleure position de marché à l’horticulteur.”

“A partire dall’esperienza del consumatore vogliamo ispirare facendo delle combinazioni  
su misura tra prodotto - selezionatore - mercato. Combinazioni in cui la nostra missione  
ha un ruolo centrale: migliorare la posizione del selezionatore sul mercato.”



Salmon Red Light with Eye Pure White

Neon Pink Dark Violet Wine Red Neon Flamed
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(EN) The silverleaf Rembrandt stands side by side with 
Da Vinci and Picasso. The plant has beautiful uniform 
growth and blooms with medium-sized flowers. It is 
available in seven stylish colours, with Neon Flamed new 
this year, and we have improved Wine Red. The silver 
gloss on the leaves gives the plant a festive appearance. 
This makes Rembrandt the perfect Christmas cyclamen, 
especially the Salmon Red and Pure White varieties! 

(FR) La série Rembrandt au feuillage argenté est très 
proche des séries Da Vinci et Picasso. La plante se déve-
loppe et offre une belle floraison uniforme avec des fleurs 
de taille moyenne. Elle est disponible en sept élégantes 
couleurs, dont la nouvelle, Neon Flamed (flamme fluo). 
La couleur Wine Red (bordeaux) a été améliorée. L'éclat 
argenté de la feuille lui donne un caractère festif. Aussi, 
la série Rembrandt convient-elle par excellence comme 
cyclamen de Noël, notamment avec Salmon Red (rouge 
saumon) et Pure White (blanc pur), bien entendu ! 

(IT) La varietà Rembrandt a foglia argentata affianca 
Da Vinci e Picasso. La pianta cresce e fiorisce in un bel 
modo uniforme con fiori di media grandezza. Disponibile 
in sette colori pieni di stile, di cui Neon Flamed (neon 
fiammato) è nuovo. Il colore Wine Red (rosso vinaccia) 
è stato migliorato. La lucentezza argentata sulla fog-
lia dona un aspetto festoso. Rembrandt è anche parti-
colarmente adatto come ciclamino di Natale, ovviamente 
e soprattutto Salmon Red (rosa salmone) e Pure White! 
(bianco puro) 

Super Serie

Rembrandt
Pot size: Ø10-13 cm. - 7 colours 

Minimal plant Ø: 20 cm. 

Maximal plant Ø: 25 cm. 



Light Salmon Pink Pink with Eye Light with Eye White with Eye

Deep Neon Pink Neon Pink Orchid Light Violet

Violet Flamed Wine Red Flamed Fuji Red Fuji Wine Red

Red Dark Salmon Pink

Cream White Pure White

Dark Violet Wine Red Salmon Flamed Neon flamed
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(EN) The strong and robust Macro can literally and 
figuratively take a few knocks. Macro even grows well 
with less light and is therefore ideal for flowering in 
the late autumn and winter period. Macro is now also 
available in two Fuji colours, Fuji Red and Fuji Wine Red. 
We have improved Pink with Eye and Salmon Flamed.

(FR) La solide et robuste série Macro a une résistance à 
toute épreuve. La plante peut aussi se cultiver avec moins 
de lumière, étant ainsi appropriée pour la floraison en 
fin d'automne et en hiver. Macro est maintenant aussi 
disponible dans deux couleurs Fuji, Fuji Red (rouge Fuji) 
et Fuji Wine Red (bordeaux Fuji). Les couleurs Pink with 
Eye (rose avec œil) et Salmon Flamed (saumon flammé) 
ont été améliorées.

(IT) La robusta e forte serie Macro resiste, letteralmente e 
in modo figurato, a vari colpi. La pianta può essere anche 
coltivata con meno luce, ed è per questo che è parti-
colarmente adatta a una tarda fioritura autunnale e 
invernale. Macro ora è anche disponibile in due colori 
Fuji: Fuji Red (rosso) e Fuji Wine Red (rosso vinaccia). Pink 
with Eye (rosa con occhio) e Salmon Flamed (salmone 
fiammato) sono stati migliorati.

Super Serie

Macro
Pot size: Ø10-17 cm. - 20 colours

Minimal plant Ø: 22 cm. 

Maximal plant Ø: 35 cm. 



Red Dark Salmon Pink

Pure White Neon Pink

Salmon Flamed

Light Salmon Pink Light with Eye White with Eye Cream White

Orchid Light Violet Dark Violet Wine Red

Neon Flamed Violet Flamed Wine Red Flamed
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(EN) XL is an exquisite combination of qualities. This very 
compact round plant has firm flower stems and nicely 
shaped large blooms. The compactness of XL makes it 
a striking cyclamen that stands out. Light with Eye is 
improved. XL is also available as a Flamed Mix in four 
colours. 

(FR) La série XL offre une combinaison remarquable: une 
plante ronde très compacte avec des tiges robustes et 
de belles grandes fleurs. De par son port très compact, 
le cyclamen XL attirera absolument tous les regards. Le 
cyclamen Light with Eye (clair avec œil) a été amélioré. XL 
est également disponible dans un mélange flammé avec 
quatre couleurs. 

(IT) La serie XL offre una combinazione particolare: la 
pianta molto compatta e rotonda ha steli robusti e fiori 
grandi con belle forme. La sua compattezza rende XL un 
ciclamino impressionante, impossibile non notarlo. Light 
with Eye (luminoso con occhio) è stato migliorato. XL è 
anche disponibile in un Flamed Mix (mix fiammato) con 
quattro colori. 

Super Serie

XL
Pot size: Ø11-15 cm. - 16 colours

Minimal plant Ø:    22 cm. 

Maximal plant Ø:   30 cm. 



  

Red Light Salmon Pink

Dark Violet Wine Red

Cream White Pure White* Neon Pink Orchid

Salmon Flamed Neon Flamed Violet Flamed Wine Red Flamed

 

*) Only available as an  
separate color, not in the mix.
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(EN) Mammoth lives up to its name. Large, strong, sturdy, 
round and macho, that's Mammoth. Magnificent large 
blooms on very thick strong stems. Even as the plant 
gets bigger, it maintains its lovely round shape. This year 
with two new colours Orchid and Wine Red. We have 
made improvements to Neon Pink. Mammoth has vast 
potential. For example, in the Netherlands we marketed 
Mammoth XXL in a pot size of no less than 30 to 35 cm. 
Under the right conditions, these spectacular plants can 
even grow to 60 to 70 cm in diameter!    

(FR) Mammoth fait honneur à son nom. Grand, fort, 
solide, rond et robuste, voici le cyclamen Mammoth. 
De grandes et magnifiques fleurs sur des tiges très 
épaisses et robustes. Même en se développant, la 
plante conserve sa belle forme ronde. De nouvelles 
couleurs sont venues enrichir la série : Orchid (orchidée) 
et Wine Red (bordeaux). La couleur Neon Pink (rose 
fluo) a été améliorée. Mammoth offre des possibilités 
remarquables. Le cyclamen Mammoth XXL a ainsi été 
commercialisé aux Pays-Bas dans une taille de pot de pas 
moins de 30 à 35 cm. Ces plantes vraiment impression-
nantes peuvent atteindre un diamètre de 60 à 70 cm !   

(IT) Mammoth è una varietà degna del suo nome Gran-de, 
forte, robusto, arrotondato e d'effetto, questo è Mam-
moth. Fiori meravigliosi e grandi su steli molto grossi e 
robusti. Anche quando la pianta cresce mantiene la sua 
bella forma arrotondata. Quest'anno con i nuovi colori: 
Orchid (orchidea) e Wine Red (rosso vinaccia). Neon Pink 
(rosa neon) è stato migliorato. Mammoth offre delle 
possibilità particolari. Nei Paesi Bassi, per esempio, 
Mammoth XXL è stato introdotto sul mercato con una 
dimensione di vaso di almeno 30, fino a 35 cm. Si tratta 
di piante veramente straordinarie che a volte possono 
raggiungere un diametro di 60, fino ai 70 cm!  

Super Serie

Mammoth
Pot size: Ø13-17 cm. - 12 colours

Minimal plant Ø:   30 cm. 

Maximal plant Ø:  40 cm.
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  Strong genetics

  Sharing knowledge

  Constant innovation


